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Jelikož byt odjezd určen teprve tabákem antz ny ae vyznat

úplně v zeměpise Strýc Ahmetftv

bezpochyby nevěděl U spojeno

na příttí den pátého září v deset

hodin dopoledne vstal svědomitý

jest moře Azoviké mořem ČerVan Mitten zároveň n vycházejíTvrdohlavý Turok
cím sluncem aby si prohlédl mě'
sto Tentokráte byl Ahnet och o

ným lirokým průlivem tímto sta-

rým Ilosporm jenž ňluje stejné

jako úžina Jénikalé tak že přiro
+Qk KniMtuUullii Věrnu Aut pícklodOI WlroH U

ten že jej doprovodí
Oba kráčeli tedy prostrannými

ulicemi v KtrČí vroubenými liro -

kými chodníky které byly dláždě

ny kamenný mi deskami a na nichž
hemžili ae toulaví psi které jakýsi
cíkán jemuž by! tento nízký úkol

věren zabíjel ranami holi Ale

tento kat nepochybně ztrávil noc

nitím neboť mil Ahmet i Holan

ďan co dělati aby unikli lesíkům

Ale bylo to v roc 18ÍJ3 a ne v

roce 2000 i musily přijaty býti

hydrografické okolnosti tak jak se

právě nsskytoval)
Zatím jel kočár po svazích kon-

čících u Jénikalé vyplalitje cd 4

hejna dropů jíž a ob In Sujícím tře-

potáním křídel z vysokých travin

odlétali ZsKlavil u před hlavním

hostincem měetyse a Kéraban so

probudil
"Jsm u polty?" tázal su

"Ano u polty v Jéníkflé' od-Iiié-

Ahmet
Vlíchni vystoupili a vtlli do

hostince zutím co jd kočár k po-

štovnímu stavení Odtud po
koní měl odebrilí mi k

přístavu kdež byl prám nríroý k

převážení cepujících jež ubírají
se buď přliy kořímo nebo v ko-

čáře 4 i ku převážení celých ka-

ravan táhnoucích a t Jívropy ď)
Asie n bo z Km do Jívropy
Jénikalé j ít mf-ítcdlu- ) kdo pro-

vozuje se Čilý obchod m Holí ka-

viárem lojem a vlnou Hybáří
lovící hlavně trewky a jesetery
(vořívaluou částobyvsU ifitva téměř
sntmh% řecké národností Námoř-

níci věnují h pobřežní plavbě jak
v průlivu tak i kolem souseJních

pobřeží na lehkých kocábkách %

dvěma plachtami Jénikalé jett
umístněno na důležitém místě

strategickém — což vysvětluje
proč Kusové opatřili a pevností
když je bylí r 1771 Turkům od-

ňali Jest jednou z bran Černého
moře která má v ohledu tom dvě

tvrze ku své bezpečností tvrz Jé-

nikalé jedné tvrz Ta man g druhé

strany
J'o píilhodínném odpočinku dl

Kéraban svým společníkům zna-

mení k odchodu a všichni řídili
své kroky k nábřeží kd je prám
jíž očekával

Zraky Kérabanovy zalétly ne

zeně bude nutno přeplouti tento

průliv mezí poloostrovem KerČem

1 poloostrovem Tsrianem
Nuže a vzácný Kéraban choval

k moři nepřemožitelný odpor jenž
znám byl Ahmetovi j!ž'ode dávna

Co řekne až stane před tímto

průlivem a bude jej musili v celé

jeho Kři jež můž ss dvacet mil

obnálHi přeplouti? Což jestli ve

své umínf-nrjMt-i nebude s r bliti k

tomu odvážili? Dud'! li raději stůj
co stůj chtítí vrátítí e podél celé-

ho východního pobřeží Kryui
obcestovati celé Azovské moře sž
k prvním úskalím Kavkazu? Jaké

prodloužení ce&ty Co času astra --

ccool Jak dOHtanou se do 30 září

doSkutarííí
Takové a podobné rriyfiléuky

ob-léta- ly

Ahmeta zatím co kočár

ujížděl napříč poloostrovem Za

dvě hodiny dorazí k průlivu a

strýc uvidí na čem vlastně jest
Uylo-l- i záhodno připravili jej jíž

na tento možný případ? Avlak jak
měl to navléci aby toto sdělení

nedalo případ k námitkám a ná-

mitky k hádce?
Ahmet nevěděl tedy k čemu by

o měl vlastně rozhodnout! Tří

znal li se ku své lsti musil se

obávat! že podráždil by strýce iž
do krajností Nebylo by lépe

kdyby tvářil ie též nevědomým a

překvapeným až sc ocitne před
průlivem o němž zdánlivě neměl

tičnějcltě leitadvscet dní až do

30 září vykonali by cestu kolem
Černého mořo do určené lhůty

"A přec" opakoval Častěji Jíru-0- 0

k svému pánovi "mám předtu-
chu la to Ipatně skončí"
"Pro mého přítele Kérabana?"

"Pro valcho přítele Kérabana
aneb pro ty kteří ho provázejí ''
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řfci příliv Kcrčaký

Město Kcrč leží na poloostrově
téhož jména na východním konci

Tauridy Kozprostírá se hlavně
na levém břehu této úžiny Vrch
kde vztyčoval se druhdy Akropo-
lis vyplná-s-

e

majestátně nad ním

Jest to vrch Mithrídates Jméno
tohoto straíného a neústupného
nepřítele frímsoú jenž je z Asie
téměř vypudil tohoto odvážného

generála tohoto mnohé jazyky
ovládajícího muže a legendárního
toxíkologa (nauky o jedech znalé-

ho) hodí iq dobře městu kteréž

bývslo druhdy hlavním městem
království bosporského Zde ne-

chal se tento slavný vojevůdce
tento ukrutný Hupalor metem

probodoouti jistým galským vojí-
nem když se marně pokoulcl by
otrávil své nezničitelné jedům již
přilil uvyklé tělo
To as byla ona dějepisná před-nál- ks

kterouž Van Mitten při

těchto nebezpečných zvířat

Kamenné nábřeží vystavené při
moří uvnitř zálivu vytvořeného

zatáčejícím ie pobřežím táhne se

kolem celé zátoky a dovolilo jím

volnějM procházku Zde vypíná se

palác guvernéra a budova celního

úřadu Z příčiny mělkého pobřeží

jsou koráby na moři zakotveny

poněkud dále a Kcrč poskytuje

jim nedaleko lazaretu dobré pří
stavillě Tento přístav stal se

dosti obchodním od postoupení
města Kusku r 1774 isbledivá-m-

se zde rozsáhlými akladítií

solí kterouž poskytují solívárny

pérckopské
"Máme dosti času kdybychom

nafl vystoupili?" tázal ie Van

Mitten označuje rukou vrch

Mithrídates na kterémž strmí

nyní chrám řecký obohacený sta

rožitnostmi hrobnfmí jež jsou tak

četné v provincii kerčské- - Chrám

půlho linné zastávce měl za nutno

ani tulení?

"Kéž mn£ Alláh pomůžél' pra-

vil si v duchu Ahmet
A resignací čekal že vyprostí

jej Uůb moslemíciů z těchto ne

ten nuhražoval starý Akropolis
"Um!" prohodil Ahmet "ne-

měli bychom nechali strýce Kéra-

bana dlouho čekali"
"Ani Jtho synovce" prohodil

úsměvem Van Mitten

"Jeat pravda" děl Ahmet "že

po celou cestu ponrýllím jen na

nái návrat do Skutaril —- 1'ocho

pítemne pane Van Mittcne?"
"Ano chápu můj mladý pří

svým společníkům sděliti a za ntž
dostalo sc mu vlak od přítele Ké

jdříve na levo í na právo načež vysnází
rabana této odpovědi: "Mithrída-
tes byl pouhý netíkal"

"A proč? táíil se Van Mitten

"Chtěl li se skutečně otráviti
1'oloostrov Kerč jest rozděleni klouzl mu výkřik

"Co stalo se vámmilýstrýčkiď'
teli'' odvětil Holanďan "a přecpotřeboval pouze jít! povečeřet do

oslí krčmy v Arabatě
Po té nezdálo se Holanďanu

měl by manžel paní Van Míttcno-v- é

právo aby vál Hpěch nechá-

pali"
Po této poznámce vzhledem k

býti nutno aby pokračoval ve vy-

chvalování manžela krásné Moní- -

my leč sliboval si v duchu že rotterdamským manželům úplně

"Kdy nelze nijakých dostali"
mínil smiřující Vin Mitteu

"Snad opatřili mohl byste nám

spřežení mulO ntb mezků?" tázal

o Ahmet majitele polty
"HudižI Sem osly neb mrzký I

Spokojíme se jimi I" zvolal Kéra-

ban
"Neviděl jsem nikdy mulů ani

mezků v této krajině" odpověděl

majitel polty
"Nuže dnes vidí jednoho" za

bručel liru no svému pánovi do

ucha "A to řádného!"

'Tedy néjaké osly?" lízal se

Ahmet
"Ani oly
"Ani osly!" vzkřikl Kéraban

"l'o by tak hrálo! Děláte li zu

mna blázny pant) majiteli polty
Jak že nebylo by oslů v dědině?

Že nebylo by Žádného spřežení?"
A umíněná osobnost mluvíc

takto vrhala na právo
i na levo

hněvivé pohledy na několik domo-

rodců kteří shromáždili ic u dveří

polty
"Jest (chopen nechat! je za

přáhnouti do tvého vozu!" řekl

liruno j

"Ano buď jo neb násl" odtulil
Nizib znaje předobře avého pána
NuŽo jelikož nebylo lze dostali

ni koní ui mulů ni mezků ni

oslů bylo samozřejmo žc nelze

odcestovali nýbrž volky nevolky

resignovat a vyčkati příchod čer-

stvých koní což znamenalo čtyři
advacet hodin opoždění Ačkoli

mrzelo to Ahmeta neméuě než

jeho strýce přece chtěl ho vůči

této úplné nemožností umoudřit!

když tu náhle Kéraban zvolal

"Sto rublu tornu kdo opatří
mně nějaké spřežení''
Přítomnými vesničany projela

slova tato jako elektrický proud
Jeden z nich předstoupil a odhod

laně pravil: "Vážený Turku mám

dva dromedáry na prodej-- '
"Koupím je" dél Kéraban

Nebylo jeltě nikdy vídáno aby
byli dromedáři zapražení do po
Itovnlho vozu Tenkráte vlak bylo
to vidčti

Netrvalo to celou hodinu a

koupě byla uzavřena a při dobré
ceně To vlak nevadilo- - Kéraban

byl by zaplatil jeltě jednou tolik

Obě zvířata byla jakž takž postro-jen-
a

a zapřažena ku kočáru Jich

bývalý majitel proměněn jsa nyní
za postiliona vylinul se při slíbu
zvláštního zpropitnélio na Šiji jed
noho z těchto jednohrbých přeží
vačú a k nejvěilímu údivu obeceo-stv- a

arabatského ale k nejvěilfmu

uspokojení cestujících ujížděl ko

čár po korčské silnici za trysku
svého poJivného spřežení
Večer dorazila společnost beze

vlí nehody do vsi Arginu dvanáct
mil od Arabatu vzdálené

Opčt žádné koně na poStovní
stanici a to opět k vůlí vztjelené
mu Saííarovi

Cťsiujd i musili se odhodlali k

tomu že bu lou v Arginu přenoco-
vali aby popřáli dromedárem od-

počinku
Píiltlho dne ráno 3 táli ode-j- t

l kočár tě týchi okolnosti a nra-ti- l

za der sedmnáct mil jež dčll

Argin od vesnice Maricuthalu sde

přeno oválu tc opít a řasně 1

lána jtlo se dále Po dvíuáctiho
dinne jUdě doraula ne do Krrče

sice bea nehody nic ne b 1 piuď
kého otřásání pocháiejklho od

Ikubánl nedobře srdiih h cho-mnut- u

těchto dnýeh iviřat- -

V etiku vykonal Kéraban se

tvými společníky tul 17 srpna po

devairnáctidvnnl jíid iřidmioy
cilá u iy~ ii joo mil pioii sedmi
at Ant Myli tedy dosud v dobrém

poměru a kdyby dtleli st Uk sta

navltíví město během těch několí
ka hodin jež mu budou popřány
Kočár jel se svým neobyčejným

oprávněné jali se oba vystupovali
na vrch Mithrídates ježto zbývaly

jim jeltě dvě hodiny k odjezdu
Nahoře naskytl ie jim skvostný

pohled na záliv u Kerče Na jihu
kreslil se ostrý uhel poloostrova

spřežením městem k největlímu
překvapení amílcného obyvatel
stva jež pozůstávalo většinou ze

Západně zatáčely se obě zemskéŽidů Tatarů ueků ba i z Kusů

celkem as dvanáct tisíc duli
První péčí Ahmetovou hned při

úžiny tvořící záliv faman na

druhé straně Jénikalé Dosti asný
vzduch umožfioval pohled do lírépříjezdu do hotelu Konstantinova

bylo aby se přeptal zda by si krajiny se starožitnými hroby

Když Ahmet loudil že přiblížil
se okamžik aby vrátili ie do ho

mohl nějaké koně opatřiti K nej

telu ukázal Van Míttenovi monu

dlouhou hradbou pocházející jelté
ze starověku ta sluje Akos Sil

nic táhnoucí se částečně podél
ní jest dosti dobrá od města až k

lazaretu pak stává se kluzkou a

ncschúdioii vedouc po svazích

k břehům mořským- - Proto též

nemohli koně dopoledne běžeti

přilil rychb:— což dovolovalo Van

Míttenovi aby prohlížel si lépe

krajinu
K polednímu objevila ae na

obzoru ohromná čtyřhranná věž

se čtyřmi malými vížkami líyla to

tvr vypínající se na severní stra

ně měntysc Jéiíkalé Na jihu na

konci zálivu kerčského rýsoval se

mys Au Uurum srmě nad pobře
žím černomořským Pak otvírala

se úžina se svými dvěma Špicemi
tvořícími chobot čili zátoku Ta

man V dálí bylo lze zřítí první

pásma Kavkazu aa březích asij

ských jež Činí gígantnl rámec

léto velebné krajině
Jest jisto že podobal se tento

průliv ramenu mořskému tak že

Van Mitten znaje odpor mvcMio

přítele Kérabana pohlédl udiveně

na Ahmeta
Ahmet dal mu znamení lby

mlčel Na Étěsií podřimoval strýc
a neviděl vody moře Azovského a

moře Černého jež spojuje se tímto

průlivem měřícím ve své nejužlí
části as pět neb letd mil llřky
"K tlakul" zabručel si Van

Mitten Mylo přefikoda že nena-

rodit se Kéraban o několik ad let

poiídějil Kdyby byl konal cesiu

onu v tomto čakc nebyl by býval

Ahmel ohledně toho tik nepokoj

nýtu jakým jím byl v onom oka-mžik- u

Skutečně lenio průliv mílná

píičinou a končí nahromaděnými
lkebleml promUeným plukem

(vote na konci jíl jen itký pra

plav a prudkým proudem vody
Ařkoli před atopadcilti lny mohly

přeplouti H koráby 1'eli Veliké

ho stiy obléhaly Aiov jou nyní
obchodní lodi nuceny vyčkali al
i 1 f větry avIM vodu a dodají l

deset al dvanáct stop hloubky

tázal ta Ahmet jemuž počalo dě-

lati se nevolno

"Jest tohle nějaká řeka?" ptal
se Kéraban ukazuj' na průliv
"Skutečně oějká řeka"

Ahmet uznávaje za nej

leplí nechali strýco v omylu
"Tohle řeka?" zvolal Bruno

Znamení jeho pána poučilo jej
vlak la nemá v ohledu tom míyítí
Se do ři čí

"Ale ne! To jefit " děl Ni-zi- b

' Namohl dokončili Prudké

Iťourhnutí loktem kamaráda Um-

ná odňalo mu hlovo právě když
kvalifikovat! chtěl správným hyd-

rografickým názvem tt:nto útvar

přírodní
Kéraban díval ac vlak neustále

na tuto řeku jež bg nnt v centu

stavěla "Jest široká?" tázal ne

"Věru dosti široká bez-

pochyby vlivem nějaké povodně"
odvětil Ahmet

"Povodně způsobené asi táním
4 o £ I) u ! " dodal Van Mitten chtěje

pomáhati svému mladému příteli

Pokriiíoviíiií buď

Doba zelených Jablek

právě nastává a mládež jako oby-

čejně jest sváděna k požívání
třehto Moudrá matka záhy ti

zaopatří dobrý lék proti choleře a

průjmu neboť řáděií chok-r- tak
va'ié cholera nnrtius úplavíce a

letni ntfiioce jest předmÉtťtn n-r-

závažnosti pro rodiče i trpící
lék jemuž žádný jiný nevy-

rovná vzhledt-- k jeho mírnému
účinku a rychlé a trvalé úlevě

kterou poskytuj jst Scverův lék

proti cholrfo a průjmu Pan M

V ťnUéi ice Siotu City la pHei
"Mé dítky byly utlKuy silným

průjmem a ačkoliv byly v ofettto

vlní Nkařů nebylo jim možno

pomoci SevnťW lék ptoti cho

kře a piůjmu vUk urdravil

Přijmřttí mé diky" On i$c a

30c Na pro l vt vli ch líkár-nác- h

nebn u hrmy V I' Spyrra
Cu Cedar Hapidi lowa

větll jeho spokojenjsti tentokráte

nechyběli v poltovních konírnách
"Sěítí" prohodil Kéraban "že

tento Saífar opět vlechny koně

nepobrall "

Avlak málo trpělivý strýc Ah-met- ův

nechoval proto molí zášť
k tomuto drzému neznámému jenž

opovažoval se předcházeli jej ua

cestách a bráti mu koně

Jelikož dromedárů více nepo
třeboval prodal je jednomu ná-

čelníku karavany ubírajícímu se

do úžiny Jénikalé leč prodal je
živé za cenu ca kterou kupují se

zabité Tím vzella pomitychlivé-m- u

Kérabauovi značná peněžitá
Ikoda již připsat na vroubek Sií-(aro- ví

Nemusíme vysvětlovat! 2e Saí-

far nebyl více v Kerči Čími ulel

nepochybně vážné hádca se svým
konkurentem Kérabanem Jiipřed
dvěma dny opustil toto městu by
cestoval dále Kavkaz ut llyla to
Iťatituá okolnost poněvadž takto

nepřsdchátel více společnosti jet
foíhoJnuta byla ceitoviti kolnu
břehů mořských
Dobrá večeře v hotelu Konttau

liuové dobrá noc v dosti pohodl'
ných světnicích dovolily by páni
i sluhové lapumcnulí na pfelllé
obtíže 1'roto til psal Ahmet do

Odčty ie pokračuje s v cestě

pravidelně

mentální balustrádami zdobené

schody jež vedou a vrchu Mithri-dat- a

na městské tržiětě Za čtvrt

hodiny na to byli oba opět u Ké

rabana který marně pokoulcl se
o nějakou hádku se svým hote

lierem jenž byl jedním z nej mí-

rnících Tatarů Byl čas že pfiíli
neboť nenalézaje pražádné příle
tosti k hádce byl by so nemálo

rozkohoulil
Vůz stál již před domem pá-

rem dobrých koní perského půvo-

du a nimiž se v Kerči značný ob

chod provozuje Každý zaujal

opět tvé místo a již kočár uháněl

za trysku bujných keníků tak že

nelitoval nikdo unavující jízdy s

dromedáry
Ahmet pociťoval vlak stále ro

stoucí nepoke j čím více se blížil

k průlivu Každý pamatuje se

snad na to co se bylo událo

kdyl směněn byl cestovní plán v

Chersouu K naléháni svého sy-

novce svolil kouečně Kéraban že

neobejdu moře Asovské nýbrl le

protne likmo Krym Tři tom vlak

pomýilel ie vykoná celou cestu

po souii Mýlil se vlak a Ahmel

nepřispěl ničím k vyvráceni toho

obviti
Člověk můře hýli velmi dobrým

Tutkcm výtečným obchodníkem


